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1.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 都会に住むことの大きな利点の一つは、公共交通機関の利便性です。 [解説] 利便性というプラ

スの側面を説明しているため、②advantage（利点・強み）が適切です。誤答の①adventureは（冒

険）、③adviceは（助言）、④advanceは（前進）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】take advantage of: ～を利用する /  類義語・使い分け】benefit: 利益・

恩恵（受け取るもの）, merit: 長所（評価される点） /  多義語】なし 

 

 

2.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] その若い俳優は、大ヒット映画に主演した後、突然の名声と富を手に入れました。 [解説] 大

ヒット映画への出演で得られるものとして、富（wealth）と並列される①fame（名声）が適切です。

誤答の②riskは（危険）、③debtは（借金）、④pityは（哀れみ）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】wealth and fame: 富と名声, rise to fame: 名声を得る /  類義語・使い

分け】popularity: 人気（大衆に好かれていること）, renown: 有名・名声（堅い語） /  多義語】な

し 

 

 

3.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] A: なぜそんなに鶏肉や卵を食べるの？ B: トレーニング後に筋肉をつくるためにたくさんのタ

ンパク質が必要だからだよ。 [解説] 筋肉をつくるための栄養素という文脈から、②protein（タンパ

ク質）が適切です。誤答の①profitは（利益）、③prospectは（見込み）、④processは（過程）なので

不適です。 



◆補足：  コロケーション】rich in protein: タンパク質が豊富である, animal protein: 動物性タンパク

質 /  類義語・使い分け】protein: タンパク質, nutrition: 栄養全般, nutrient: 栄養素 /  多義語】

なし 

 

 

4.  

 解答  ③ 

 

【解説】 

[和訳] 決勝戦で彼は私の対戦相手でしたが、私は彼の技術に大いに敬意を払っています。 [解説] 「決

勝戦での彼」「敬意を払う（逆接の Although）」という文脈から、戦った相手である③opponent（対戦

相手・敵）が適切です。誤答の①operatorは（操作者）、②opinionは（意見）、④opportunityは（機

会）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】political opponent: 政敵 /  類義語・使い分け】rival: （実力が拮抗して

いる）競争相手, enemy: （憎しみ合う）敵 /  多義語】反対者 

 

 

5.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 彼は普段とても陽気ですが、時々かなり真面目で静かになることがあります。 [解説] 「普段は

陽気（usually very cheerful）」と対比して、「たまに（時には）静かになる」という頻度を表す①at 

times（時々）が適切です。sometimesと同義です。誤答の②at firstは（最初は）、③at lastは（つい

に）、④at leastは（少なくとも）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】feel lonely at times: 時々寂しく感じる /  類義語・使い分け】

sometimes: 時々（一般的）, occasionally: たまに（at timesより頻度が低い場合もある） /  多義

語】なし 

 

 

6.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 海で強い地震が発生した後、政府は津波警報を発令しました。 [解説] 危険を知らせる通告と

して、①warning（警告/警報）が適切です。tsunami warningで「津波警報」。誤答の②meaningは

（意味）、③openingは（開始/穴）、④trainingは（訓練）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】give a warning: 警告を与える, without warning: 予告なしに /  類義

語・使い分け】alert: 警報（警戒態勢）, caution: 用心・注意 /  多義語】なし 

 

 



7.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] A: 彼は毎日ジャンクフードを食べて、決して運動しません。 B: 彼が最近そんなに太ったのも

不思議ではありませんね。 [解説] 太った理由が明白であることを受けて、「道理で～なわけだ」「～な

のも不思議ではない」と納得する表現、②No wonderが適切です。It is no wonder thatの省略形で

す。誤答の①No kiddingは（まさか/冗談でしょう）、③No doubtは（たぶん/確かに）、④No wayは

（まさか/絶対だめだ）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】(It is) no wonder (that) S V: ～なのも不思議ではない /  類義語・使い

分け】It is not surprising that: ～なのは驚くにあたらない /  多義語】wonder: 不思議・驚異 

 

 

8.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 今出発しなければ、私たちはおそらく終電を逃し、タクシーに乗らなければならなくなるでし

ょう。 [解説] 未来の可能性が高い予測を表す文脈から、②probably（おそらく/たぶん）が適切で

す。誤答の①exactlyは（正確に）、③closelyは（綿密に）、④wiselyは（賢明に）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】most probably: 十中八九, probably correct: おそらく正しい /  類義

語・使い分け】maybe: もしかすると（確信度が低い・口語的）, likely: おそらく（形容詞・副詞とし

て使う） /  多義語】なし 

 

 

9.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 私たちは海と山が美しく見えるホテルの部屋を予約しました。 [解説] ホテルの部屋からの

「眺め」を意味するため、②view（眺め／景色）が適切です。誤答の①valueは（価値）、③voiceは

（声）、④voteは（投票）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】ocean view: オーシャンビュー, point of view: 観点 /  類義語・使い分

け】scenery: （集合的に）風景, sight: 光景・視界 /  多義語】見解、～を眺める 

 

 

10.  

 解答  ③ 

 

【解説】 



[和訳] 彼はコンピュータセキュリティの専門家であり、多くの大企業に助言しています。 [解説] 企業

に助言できるほどの知識を持つ人物であるため、③expert（専門家）が適切です。誤答の①effortは

（努力）、②effectは（効果）、④errorは（誤り）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】expert opinion: 専門家の意見 /  類義語・使い分け】specialist: 専門

医・専門家（特定の分野に特化した人）, professional: プロ（職業としている人） /  多義語】形容

詞：熟練した 

 

 

11.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 言葉で自分の本当の気持ちを表現するのは時に難しいですが、私はとても感謝しています。 

[解説] 感情を言葉にするという文脈から、①express（～を表現する）が適切です。誤答の②expand

は（拡大する）、③expectは（予期する）、④exploreは（探検する）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】express oneself: 自分を表現する, express gratitude: 感謝を表す /  類義

語・使い分け】convey: （意味や感情を）伝える・伝達する, state: （公式に）述べる /  多義語】

express: 急行列車、速達 

 

 

12.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 警察官は、勤務中は制服を着用しなければなりません。 [解説] 仕事中である状態を表す熟語

②on duty（勤務中で）が適切です。誤答の①on timeは（時間通りに）、③on boardは（搭乗して）、

④on purposeは（わざと・故意に）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】off duty: 勤務時間外で（対義語） /  類義語・使い分け】at work: 仕事

中で（場所や状態を指す一般的な語） /  多義語】なし 

 

 

13.  

 解答  ① 

 

【解説】 

[和訳] 後で商品を返品する必要がある場合に備えて、レシートを保管しておいてください。 [解説] 

返品（return）の際に証拠として必要なものといえば、①receipt（領収書・レシート）が適切です。誤

答の②recipeは（調理法）、③reliefは（安心・救済）、④reviewは（批評・見直し）なので不適で

す。 

◆補足：  コロケーション】issue a receipt: 領収書を発行する /  類義語・使い分け】bill: 請求書

（支払いを求めるもの） /  多義語】受領 



 

 

14.  

 解答  ④ 

 

【解説】 

[和訳] その車は 10年落ちですが、所有者が手入れをしていたので、今でも素晴らしい状態にありま

す。 [解説] 中古車の品質や具合を表す語として、④condition（状態/条件）が適切です。in good 

conditionで「状態が良い」。誤答の①traditionは（伝統）、②ambitionは（野心）、③positionは（位

置/地位）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】in good condition: 良い状態で, working condition: 労働条件 /  類義

語・使い分け】state: 状態（一時的な様子）, situation: 状況・立場 /  多義語】condition: （動詞）

条件付ける・調子を整える 

 

 

15.  

 解答  ② 

 

【解説】 

[和訳] 暖かい天気と穏やかなそよ風は、公園でのピクニックにとって理想的な一日となりました。 

[解説] ピクニックに最高の条件が揃っている文脈から、②ideal（理想的な）が適切です。誤答の

①idleは（何もしていない・怠惰な）、③innerは（内側の）、④initialは（最初の）なので不適です。 

◆補足：  コロケーション】ideal candidate: 理想的な候補者 /  類義語・使い分け】perfect: 完璧な

（欠点がない）, optimal: 最適な（条件に最も合う） /  多義語】名詞：理想 

 

 


